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g Huwento ng mga

W%ggg Inahing Manok

Isyu Bilang I:
Kamusta ka MAN-O0K naman'

sang umaga sa Barangay San Jose, binisita ni Matyumi ang kaibigang si
Matsipag para kamustahin ito. Si Matsipag ay bihasa sa pag-aalaga ng mga
paitluging manok sa pamamagitan ng ‘cage-free chicken egg production’.

Magandang umaga,
Matsipag! Kumusta na?

Mabuti naman ako, Matyumi!
Napadalaw ka ata bigla? Tara at
magkape muna dito sa bahay.
Halika sa loob.

Habang nagkakape ang
magkaibigan, minabuti ni Matyumi
ha tanungin si Matsipag tungkol sa
pag-aalaga ng paitluging manok..

™

Matsipag, balita ko napakaganda ng mga
itlog na nabebenta mo. lbang-iba sa
pag-aalaga ng mga paitluging manck na

ginagawa nina Matsutil at Matlayaw.

Tama ka, Matyumi. Ang mga
kulungan ng mga manok na
gamit nila ay masisikip at
kadalasan ay dalawahan ang
bawat kulungan.

Dahil dito, hindi malayang
makagalaw ang mga inahin.

Bukod sa kumain, uminom
at mangitlog, wala na rin

ibang magawa ang mga ito.

Bureau of Agriculture and Fisheries Standards



g Kuwento ng mga Isyu Bilang I

M@gg Inahing Manok Hamusta ka MAN-OK naman!

‘Battery cage’' ang tawag sa sistema

o paraan ng pag-aalaga nila ng mga
manck. [tfo ay ang komersyal na
paraan ng produkson.

Samantala ang paraan naman ng pag-
aalaga ko ay tinatawag na
‘cage-free eqq production’.

\to ay nakabatay sa mga pamantayan ng
Good Animal Husbandry Practices

(GAWP) at Code of Practice for

Cage-free Egg Production.

PNS Code of Practice for Cage-free Egg Production



g Buwento ng mga
d1a

g Inahing Manok

Tara't bisitahin natin ang paitiugan
ko nang makita mo kung paano ito
naiiba sa karaniwan.

Isyu Bilang 2:
Cage-free? Stress-free!

umunta ang magkaibigan sa lugar
ng mga paitluging manok. Doon
ipinaliwanag ni Matsipag ang
‘cage-free’ na pamamahala..

Welcome sa aking paitlugan! Bukod
sa laging may nakalaan na pagkain
at inumin para sa mga manok.

L
Ang paitlugan na ito ay
may tamang sukat at
sapat na espasyo.
Bureau

Dito hindi siksikan ang mga manck. Sa
halip na mga indibidwal na kulungan, mas
maluwang na espasyo ang nakalaan para

sa mga manok.
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Nakalaan para sa mga manok. Dapat din
mayroong 0.l metro kuwadrado na espasyo
kada isang manok.

of Agriculture and Fisheries Standards



g uwento ng mga Isyu Bilang 2 " 5,
alalayang Inahing Manok Cage-free? Stress-free! J

|:Da|nil dito, ang mga manok ag..:|

I @ nakakagala..j

nakakalipad..
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g Kuwento ng mga Isyu Bilang 2:
alalayjang lnahlng Manok Cage-free? Stress-free!

- N

..at nakakapaglaro sa lupa.

Dapat mayroong mga bagay na maaaring
gamiting panlibang sa mga manok tulad ng mga
nakasabit na dahon, lumang ‘disc’, at iba pa.

N

Kung makikita mo itong Dapat isang katlo (I13) ng
kamada, ito ay tuyo at kabuuang lapag ay nilalagyan ng
malinis. Kadalasan ang kamada. kada 45 araw din ako
nilalagay ko dito ay mga ipa, nagpapalit nito para masigurong
dayami, kusot, tuyong dahon malinis ito.
o kaya naman ay buhangin.

Bureau of Agriculture and Fisheries Standards



g Huwento ng mga
alalayang Inahing Manok

Isyu Bilang 3:
RAHON and only

I
amangha si Matyumi sa paitlugan

hi Matsipag. Kung kaya nama’y
hagtanong pa siya tungkol sa
disenyo at iba pang kagamitan dito.

AN

Pansin ko rin na yung
ibang bahagi ng sahig ay
may mga butas butas.

Ang galing kasi
nakokolekta ang mga

dumi ng manok sa ilalim!

T S A R A S A R S m

Al yan ba? \sang metro ang
lalim niyan at kapag madami-

dami na ang nakolektang dumi,
kinukuha ko ito para gawing

pataba.

1 metro

Halika dito, Matyumi. Tingnan
mo naman itong mga kahon ng
mga pugad o 'nest boxes'.
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g Kuwento ng mga Isyu Bilang 3

alalayang Inahing Manok KAHON and only

Nilalagyan ko rin ang bukana ng
bawat nest box ng pantakip para
dagdag proteksyon at upang
mahikayat ang mga manok na

35c¢
mangitlog dito.

lto rin ay dapat malinis,

protektado, at walang
anumang bagay na

makakapagdulot ng masama

sa manok tulad ng mga
alambre.

Kakaiba din itong gamit mo

para sa sahig ng nest box.
Ano ang tawag dito,
Matsipag?

'Nest pad’' ang tawag
diyan. Pero pwede rin

naman gumamit ng mga
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g Huwento ng mga

ng Inahing Manok

Isyu Bilang 3:
RAHON and only

Naku malapit na rin pala dumilim.
Paano pala ang mga manok kapag sa
gabi? Tuluy-tuloy ba ang pailaw?

Kinaumagahan naman, madalas hindi na ako
gumagamit ng pailaw dahil bahagyang
nasisinagan ng araw ang lugar ng mga

paitluging manok.

Al hindi naman. Sa bawat 24
oras, may nilalaan na anim (6)
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na oras sa mga manok na sila
ay hindi dapat naiilawan.

Pansin ko rin na hindi masyadong
mainit dito. Maayos ang bentilasyon.

Totoo yan. Mahirap kasi kapag
nainitan o kaya naman malamigan
masyado ang mga manck at baka
sila'y ma-stress at magkasakit.

Regular dapat ang
pag-monitor ng temperatura
pati na rin ang lebel ng ammonia.

ltutuloy..
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g Huwento ng mga

W%ggg Inahing Manok

Isyu Bilang 4:
Papunta na tayo sa
Egg-citing part!

agkatapos lumibot sa mismong

naman ni Matsipag ang tamang

paitlugan ang magkaibigan, tinuro

paraan sa pag-uuri nhg mga itlog.

May kaunting basag ang mga itlog
na ito, Matsipag. Maaari pa ba

Tara't tulungan mo naman ako
mangolekta ng mga itlog.
Maghugas muna tayo ng mga
kamay natin para maiwasan na

itong maibenta?

Naku hindi na. ang mga
katulad niyan ay maaaring
magdulot ng masama sa
kalusugan kapag

makontamina ang mga itlog.

HANDWASHING

kinonsumo.

Bukod sa may basag o
maduming itloh, hindi rin maaari
ang mga itlog na may depekto

sa laki o hugis. Kung kaya
naman ay hinihiwalay ang mga
ito para maitapon.

Dirty egg (with bird droppings) Cracked egg

‘Fart’ egg White banded egg

Bureau

of Agriculture and Fisheries Standards



Isyu Bilang 4

g Kuwento ng mga Papunta na tayo sa
alalajang Inahing Manok Egg-citing part!

Minsan nilalagyan ko rin ito ng label para
malaman ng mga mamimili ang mga

Matapos makoleta at pag-uri-uriin, impormasyon tungko sa cage-free eggs na
bibilhin nila. Papat ay may katumbas na

inilgagay ang mga ito sa malilinis na egg

trays gaya nito. records din ang mga ito.

Dito ko naman tinatago ang mga itlog bago

ito ibenta. Sinisiguro ko na lagi itong malinis

at maaliwalas.

PNS Code of Practice for Cage-free Egg Production



Isyu Bilang 4
g Kuwento ng mga Papunta na tayo sa

g )7 W%g Inahing Manok Eqg-citing part!

Kinabukasan, kinuha na nina Matsipag
at Matyumi ang mgda itlog para maibenta. Mahalagang maidala
ito agad para masigurong ang mga itlog ay sariwa.

Gamit ang isang insulated na truck, dinala ng magkaibigan ang mga itlog
sa mga pamilihan. Naibenta nila ang mga itlog sa maayos na presyo.

. akas
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Isyu Bilang 4:
g Kuwento ng mga Papunta na tayo sa

Mmg Inahing Manok Egg-citing part!

Para makita at ma-download ang PNS on
Code of Practice for Cage-free Egg Production,
magtungo sa website ng BAFS sa

www.bafs.da.gov.ph o0 i-scan ang QR code.

PNS Code of Practice for Cage-free Egg Production
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